COBIIAJIAET C ITHMOJIOTHUECKUM pojoM: banerMeiictep — der Baletmeister, dpenpamep — der Feldscher. B otaomennu
JIPYTHX 3aWMCTBOBAHHWH W3 HEMEIKOTO SI3bIKA COBMAJCHHEC TPAMMATHYCCKOTO POJa C POIOM TPOTOTHIIA HOCHT
CITyJaiiHBIA XapaKkTep W BCE 3aMMCTBOBAHHUS PACIIPENEISIFOTCS, B OCHOBHOM, MEKIY IBYMsI POJOBBIMH KIacCaMu —
MEXITy MY>KCKAM U KEHCKHM POJIaMH B 3aBUCHMOCTH OT TTOCTPUKCATLHOTO 0)OPMIICHHS CIIOBA.

Yro KacaeTcsi YHWCIa W YHCIOBBIX CBs3€H, TO OOBIYHO 3aMMCTBOBAHHBIC W3 HEMEIKOTO S3bIKA HMEHa
KOHKPETHBIC MMEIOT JBe (OpMBI umclia. MiMeHa BeleCTBEHHBIC, COOMpPATENbHbIE W OTBICUCHHBIC YIIOTPEOIAIOTCS B
(bopMe eTMHCTBEHHOTO YHCIA.

Her Ttaxke MONHON MICHTHYHOCTH MOHHUMAHUS B PACCMATPHUBACMBIX SA3BIKAX CJIOB, KOTOPBIC B HEMEIKOM H
PYCCKOM SI3BIKAX HMMEIOT TOJBKO (OPMY EIWHCTBEHHOIO YHCIa WM TOJNBKO (OPMY MHOKECTBEHHOTO HYHCIIA.
Hanpumep: 6ptoku — die Hose (die Hosen).

Takum 00pa3oM, MPU KCCICAOBAHHU CTEICHH MOP(HOTIOTHYESCKOH OCBOCHHOCTH HEMEIKHX 3aHMCTBOBAHMIl
HaM# OBUTO OTMEYEHO, YTO BCE HEMEIKHE 3aMMCTBOBAHUS y’KEe B MOMEHT BXOXKICHHS B PYCCKHUIl SI3bIK B OONBIICH HITH
MEHBIIEH CTEMEHN TIOIBEPrajuch MOP(OJOTHUECKON amanTalMid W B pe3yibTarte (OYHKIMOHMPOBAHHS MONyJaln
HOBBIC MOP(HOJIOTHIECKHE KOPPEKTHBEIL.

IMpu JeKCUYIECKOM 3aUMCTBOBAHHH CIIOBO CITYXHT Kak OB 006pa3IoM JIst HOBOTO PYCCKOTO ciioBa. Tak, pyccKuit
TJIaroJ BBITJIAAETh (BBI CeromHss XOpoIno BHITISIINTE) BO3HUK KaK KajbKa HEMEIKOTO Tiarojia aussehen: mpucraBky
aus- miepeBenM Kak BBI-, Sehen- kak rismers. CIIOBO «IMOyOCTPOB» KalbkupoBaHo ¢ Hemerkoro Halbinsel. Kpome
MOJTHBIX KaJeK B JIEKCHKE PYCCKOTO SA3bIKA HAOIIOMAOTCS MONYKalbKH — CJIOBA, COCTOSIINE YacThIO M3 PYCCKOTO
Marepuana, a 4YacThl0 W3 MaTepuaja HHOS3BIYHOTO CclioBa. HampuMep, CIOBO TYMaHHOCTh BO3HHKIIO ITyTeM
3aMMCTBOBAHMS KOPHEBOM YacTH HEMENKOTo cjioBa Humanitit (B Buge OCHOBBI MPUIIATaTEIBHOTO I'YMaHH- U IEPEBOIA
HeMenkoro cyhdukca -itit, o6pasyromnero oTBIeUeHHbIC UMEHA, COOTBETCTBYIOIIUM PYCCKUM CY((PHKCOM -OCTb.

Pe3yHI)TaTI)I TMPOBCACHHOI'O UCCIEA0BAHUA TO3BOJIAIOT KOHCTATUPOBATDH, YTO 3aMMCTBOBAaHUA N3 HEMCIKOT'O A3bIKa
SABJIIOTCA 3aKOHOMEPHBIM SBJICHUEM, OTpaKarolumM uenmi& PAA SKCTPATMHIBUCTUYUCCKUX U JIMHTBUCTUYCCKUX MPUYNH.
CroBapHBIi COCTaB PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA C PAa3HOW MHTEHCHBHOCTBIO TOTOHSAETCS HOBBIMH JIEKCHUECKHMH
3aMMCTBOBaHHSMH U3 HEMEIIKOTO S3BIKa, KOTOPBIC aKTHBHO MIPHHHMAIOTCS B PEUECBOM OOIICHUH SI3BIKa-TIPECMHIKA.
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DPA3EOJIOT'UN3MbBI C COMATHU3MOM «PYKA»

JlanHass paboTa TMOCBSIIEHA MCCIIEOBAHUIO (PA3EONIOTHUECKHX OOOPOTOB C COMAaTH3MOM «pyKa» B
COBPEMEHHOM HeMeIKoM si3bike. [Ipobnema comaruueckux (paseosorndeckux oOOpPOTOB, Ha Hall B3MIISA, HE
JIOCTaTOYHO OIKCAaHa B y4eOHOIl JUTEepaType U MO3TOMY YacTo YIOTpeOJieHHE UX B PEYM BbI3BIBACT 3aTPYAHEHHS y
CTY/IEHTOB 1 TpeOyeT OoJiee AeTanbHOro uydenus. He Bcera jerko pasnnunTh (Hpazeoornieckuii 000poT u cieayer
MOMHHUTH O TOM, YTO 3Ha4YEHHE PEUeBBIX OOOPOTOB HEJb3sl PACTOJIKOBATH Yepe3 OTACIbHBIE CIIOBA, & TOJIBKO uepe3
COBOKYITHOCTB BCEX CJIOB B 000poTe. DTHUM M 00BSCHSIETCS aKTYaJIbHOCTh BHIOPAHHOHN TEMBI HCCIIEJOBAHMA.

OOBEKTOM HaIIIEro NCCIIeI0BaHMS BBICTYIIAIOT cOMaTHIecKne (ppaseosorndeckue 000pOThl B HEMEIIKOM SI3bIKE.

[IpeaMeToM maHHOTO WCCIIEAOBAHUS SBISIOTCA 3HAYEHUs M OCOOCHHOCTH TIepeBoja (hpa3eooTU3MOB,
BKJIIOYAIOIIHX JekceMy «Handy.

Llenpro AaHHOTO HMCCIIEAOBAHUS SIBISCTCS ONpPENENICHNE OCHOBHBIX 3HAYCHHH (pa3eosorHueckux 00OpOTOB C
COMAaTH3MOM «pPyKa» ¥ BO3MOXKHOCTH HX NIEPEBO/IA HA PYCCKHUI S3BIK.

J1nst TOCTYOKEHHUS LIeTTH UCTIOJIb30BAJICS KOMILIEKC B3aMMOCBSI3aHHBIX METOJIOB UCCJICOBAHMSI: aHAIU3 HAYYHOH
JIUTEPATypbl, COINOCTABUTENbHBIM aHAM3 COMATHYeCKUX ()Pa3eosorHdeckux oOOpOTOB, KOJMYECTBEHHAs U
KadyecTBeHHass 00paboTka NaHHbIX uccienoBanus. Comaruueckue (Gppa3eosorH3Mbl OYEHb IIHPOKO MPEICTABICHBI B
HEMEIKOM SI3bIKE. DTO 00YCIOBIEHO OTPOMHOMN POJIBIO BO (hpa3000pa30BaHNH YEIOBEUECKOTO (akTopa. B HeMerkom
S3BIKE ITHPOKO PACTIPOCTPAHEHBI (HPA3eOIOTU3MBbI, BKITIOUAIOIIHE JIeKceMy ,,Hand*“. Pyka — 3T0 mpomomKeHHe MBICITH
yenoBeka. Pykn — 310 smno aymu yenoBeka. [1o pykam MOKHO cKa3aTh, KAKOH JEATEIbHOCTHIO 3aHUMAETCsI YEIJIOBEK.
Ha nipoTsbkeHNH MHOTHX CTOJIETHH PYKH SIBISIIOTCS KHUTOHN JUTS TQAaIOK U MYZPELOB.

[TopaboTaB co coBapeM M M3y4UB COOTBETCTBYIOLIYIO JIUTEPATYPY, MbI IPUIIUIH K BHIBOAY:

1) dpazeonoruyeckre 060pOTHI ¢ comaTH3MoM «Hand:

- orpaxator ¢yHkumio aeiicteus. Hampumep, die Waren aus den Hinden des Verkaufers reiflen —
«pacxBaThIBATH TOBap», 4YTO JAOCJIOBHO «BBIPBIBATH TOBap M3 pyK mnpoxaasuay»; Mmit den Hinden reden —
«WKECTHUKYIIHpPOBaTh»; «j-m die Hande auf etw. geben» — pygarscs 3a uto-i.
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- OTpPaXKaloT YyBCTBA YEJIOBEKA. DTO MOKET ObITh pamocthb, Bocxuinenue (Sich (Dat) die Hinde aus Freude
reiben — moTupath pyKH OT yaoBoJbCTBHs), oTuasaue (die Hande ringen — momate pyku (ot otuasuus), die Hande
sinken lassen — omycruts pyku), nens (die Hande in den Schof legen — GesnenpHuuats), Hagexuocts (die Leitung
liegt in zuverldssigen Handen — pykoBoacTBO HaxoaWTCs B HaaeKHBIX pykax, das Heft fest in der Hand halten —
TBEPIO ACPXKATh B PyKax Opa3/bl IPaBICHNUS).

- XapaKTepU3YIOT YeNIOBeKa C Pa3HBIX CTOPOH, KaK C OTPHLATENBHOM, Tak M C MOJNOXHTeIbHOH. Hampumep,
«zwei linke Hiande habeny — 0ObiTh HeTOBKEM, HEeyKIFOXKHM, HO «€ine geschickte Hand habeny — umers noBkue pyku,
«eine offene Hand habeny» — 6bITh menpeiM, He ckymuThes, «Saubere Hande habeny» — GrITh YecTHBIM.

- CIIyXaT JUIs BBIPAXCHHsSI CYTH, OCHOBBI yero-nubo: «alle Faden (der Angelegenheit) in der Hand haben» —
Jiep>kaTh Bce HUTH (1ena) B cBoux pykax; «Er hat alle Triimpfe in der Hand» — y Hero Bce 11aHchI Ha ycriex.

- ucnone3yroTes npu obpamenun: «Kif3’ die Hande!» — Yects nMero knaHsThCs!

2) B HeMmeukoM si3bIKe Tak e OTPOMHOE 3HaYCeHHE OTBOAUTCS (Pa3ecooru3mMam, CBA3aHHBIM C COUYCTAHHEM
koueunocteit «Hand» u «Full». Harmpumep, dpaseonorusm «Hand und FuB haben» maercst B ciosape JI. 3. bunosnua ¢
IEPEBOIOM «OBITH XOPOIIO 0GOCHOBAHHBIM, MPOAYMaHHBIM». Takoe jke TOJKOBaHWE MBI HAXOAWM B cioBape Duden:
die Sache hat Hand und FuB (ist gut durchdacht — «xoporiro pomymano»). JIOCIOBHO «I€lI0 UMEET PYKY U HOTY», T.
€. BCE UTO HYXHO; JIeNI0 He MMeeT HemocTaTkoB. «Das hat weder Hand noch Fuf3» — ato HepeanbHO, HEOGOCHOBAHHO;
«weder Hand noch FuB rithren» — mambiiemM He moImeBenbHYTH (TTANEll O TMajel] He yAapuTh); «seine Beine in die
Hande nehmeny» — yaupats Bo Bce momatku; «an Handen und Fiilen gebunden seiny» — GbITh CBSI3aHHBIM TI0 pyKaM U
Horam. YacTo BcTpeuaeTcs rpymma (pa3eonorHyecKux 0OOPOTOB, B COCTAB KOTOPBIX BXOMAAT JiekceMbl «Hand» u
«Herz»(cepaue). Cepatie — 3T0 LEHTP AMOLMHI U YyBCTB YeJIOBEKa, KOTOPBIH pacrojaraeTcs B LIEHTPE YeI0BEUECKOro
tena. Hampumep, ¢paszeonorusm «sein Herz in die Hinde nehmen». B crnosape JI. O. BuHoBHYa maetcs mepeBO
«cobpaThes ¢ IyXOM, PEIIUTHCS HA YTO-J. », JOCTIOBHO «B3STh CBOC ceple B pyku». «Hand aufs Herz!» — «momnosxa
pyKy Ha cepaie!»

3) U3 Bcex JEKCHMYECKHX OJJEMCHTOB s3bIKa HauWOOJbBIIME TPYAHOCTH IS IIEPeBOA  CO3HAIOT
(paseonornueckue eauHULBI. [Ipy nepeBoje ¢ HEMELKOTo SI3bIKa Ha PYCCKUIl MBI CTaIKUBaeMCs C TeM (aKkToM, 4TO B
9THX S3bIKAX HE BCETAa BO3MOXKHBI OJHM M Te JK€ CJIIOBOCOYETaHHs, YTO YCIOXH]eT mnepeBon. braromaps
MeTadopHIecKOMy MEPeHOCY 3HAUYCHMIT Ha3BaHHMI 4yacTell Tena mo ux (QYHKIHMU CO3Ial0TCs 3HAYCHHMs, Ui MepeBoa
KOTOPBIX Ha PYCCKHH SI3BIK HEoOXOOMMBI SKBUBaJeHTH. Hampumep, mit Herz und Hand (cepauem u pykoii, T. e.
YyBCTBaMH H JIeHcTBHAME) B cioBape JI. 3. buHoBHYa maetcs mepeBo «Bcel AyInoit, BceM cepamnem». Ho, Hampumep,
couyeranne — Sich mit Handen und Fissen (mit Hand und FuB) gegen etwas strauben (stemmen, wehren) umeer
MOJTHBIN MapayIeu3M B PYCCKOM SI3BIKE: «OTOMBATHCS PYKaAMU M HOTaMH OT 4ero-aubo» [2, ¢. 34].

[IpoBenst fmaHHOE HCCIEMOBAHWE, MBI HPHUIUIM K BBIBOAY, YTO COMATHYECKHE (Pa3eojOTH3MBI — 3TO
HEOTheMJIeMass 4YacTh HEMENKOro s3bika. WX HYXKHO [OHHMATh, MPABHIBHO IEPEBOIUTH, YTOOBI YMECTHO W
1e1eCO000Pa3HO UM TI0JIb30BATHCS M HE HCIBITHIBATH TPYIHOCTESH MPH YTCHUH HEMEIKOS3BIYHON JTUTEPATYPHI.

Hamu ObLIO paccMOTpPEeHO M MpOoaHATU3UpOBaHO 287 coMaTHUeCKUX (hpa3eoslorM3MOB, U3 HUX HAUOOJIbIICE
KonuecTBO (ppazeonoru3moB ¢ nekcemoit «Hand» — 75 u « Kopf» — 74, a ¢ nekcemoii «Fully — 39, «Bein» — 35,
«Nase» — 34, «Herz» — 30. Ilpu comocraBieHHUN 3HaUYCHUHN (Qpa3zeosoru3MoB ¢ Jekcemoit «Hand» B HeMerkom u
PYCCKOM s3bIKaX HaMH OBLIO YCTaHOBJICHO, YTO NPH HEPEBOAE ¢ HEMEIKOro BeChMa PEAKO YIAeTCsl MUCIONb30BaTh
TOXIECTBEHHBIE BBIpaXKEHMS pycckoro s3bika. Jlume 30% ¢paseonormyeckux obopoToB ¢ jekceMoi «Hand» mpu
NepeBOJie MMEIOT IIOJHBIA JKBUBAJICHT B PYCCKOM S3BIKE, 5 COMAaTHYECKHX ()Pa3eoIOrM3MOB HMEIOT YaCTUYHOE
COBIIaJICHHE JICKCHYECKHX KOMIIOHEHTOB. COIOCTaBHB KOJMYECTBO (pa3eosiorn3MoB ¢ jekceMoit «Hand» B nByx
(HEMEIIKOM ¥ PYCCKOM) SI3bIKax OOHApYXWIH, 4TO (DPa3eoNOru3Mbl C COMATU3MOM «PYKa» IIHUpE MPEICTaBICHBI B
HEMEIIKOM SI3bIKe, YeM B PYCCKOM, B COOTHomIeHUU 75:35. Bo3MOXHO, MpUYMHA KPOETCSl B MEHTAJIMUTETE Hapoja.
W3BecTHO, YTO XapaKTepPHBIMH YEPTAMH HEMEIKOTO HApoja SBISIFOTCS TPYHOIOOHE, CKPYMYyJIe3HOCTh IeHCTBHUA,
00IlyMaHHOCTh MOCTYIKOB, HEMPEKOCIOBHOE BBHIMOJHCHHE 3aKOHOB. B pycckoM si3pike Goubiiie (hpa3eosorn3MoB ¢
COMAaTH3MOM «IyIIIa», YTO TOBOPHT O MIMPOKOH IyIlle HAPO/IA, IIEAPOCTH, OTKPHITOCTH.

VYuuteiBas BCE BBIICH3IOKEHHOE, MOXKHO CIENaTh BBIBOJ, YTO B S3BIKE OTPaKAeTCs XapakTep Hapoia, ero
MEHTaIUTET. Mcrnonb30Banue (ppa3eonoru3MoB Ha 3aHATHAX LENIecO00pa3HoO, TaK KaK CTYyJCHTHI HE TOJNBKO PACHIUPSIOT
CIIOBapHBIN 3amac, pa3BUBAIOT NAMSTh, HO M M3Y4YalOT KYJIbTYpY CTPaHBI, XapaKTep JIIOACH.
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